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Neben den Verhandlungen am grünen

fisch legte die alliierte Delegation

grössten Wert auf eine persönliche Kon-
taktnahme mit der Schweiz und ihrer
Bevölkerung/ Dem Wert und dem Vor-
kriegsumfang des schweizerischen Kä-
»exportes Rechnung tragend, haben ei-

nige Mitglieder der englischen Wirt-
Schaftskommission ihre freien Stunden
benützt, um den Lagern und der
Schachtelkäsefabrik der in wenigen
Jahren ihr 100 jähriges Bestehen feiern-
den Bemer Exportfirma Zingg & Co.,

einen Besuch abzustatten. Dabei be-
kündeten die Delegierten nicht nur'
grosses Interesse für den Fabrikations-
Vorgang, sondern auch für die Arbeits-
bedingungen der schweizerischen Ar-
beiterschaft.

Der englische Gesandte, Minister C. Norton (rechts im Bild), verfolgt aufmerksam den Schmelzprozess
des für Roikreuzsendungen bestimmten Käses

S^Sß' Fachkenntnis und Geschicklichkeit erfordernde Behandlung der lagernden Laibe, sowie deren Entrindung vor dem Schmelzprozess, erwecken
kAgp-*vf auch bei dem englischen Delegierten Mr. Seebohm grosses Interesse
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In soliden, mit Stahlband gesicherten Kisten wird dieser Schachtelkäse bald
seine Reise zu den hungernden Flüchtlingen und Kriegsgefangenen antreten
Links: Delegationschef Minister Dingle M. Foot (Mitte) lässt sich über die

Details der technischen Einrichtungen eingehend orientieren
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Men àen Verdanàlungsn am grünen

Wed legie à alliierte Delegation

grösstenVert auk eine persönlicke Xon-

tàwàe mit àer Lckneix unà idrer
Seêerung. Dem tVert unà àem Vor-
Msgsumtâng «les sck^vàeriscken Xà-
seexportes Recknung tragenà, dsden si-

Me Mtglieàer àer engliscken lVirt-
zàitsxommission idre treten Ltunàsn

béât, uni à Dsgern unà àer
Zàodtââsetadrid àer in wenigen
àren ikr îoo z ädriges lZestcken teisrn-
àen Ssrnsr ^xxorttirma ?ingg L- Oo.,

àen Lesuck adxustatten. Dadei de-
kup.àeten àie Delegierten nickt nur
Mosses Interesse tür àsn ?adrikations-
vorZang, sonàern suck kür àie àbeits-
beàgungen àer sck-weixeriscken àr-
beiterscdatt.

Der engliscke Lesanäts, sinister L. blorton ^rsctits im öilä), verfolgt aufmerksam äen 5ckmsl?pro2sss
clés für Kotkrsu^ssnäungsn bestimmten Kàî

IMSZS l^aelikenntnis unä Lsscbickiicliksit srsoräsrnäs öekanälung äer iagernäsn l.aibe.zovis äsrsn ^ntrinäung vor äsm ScbmslTpro^essj erwecken
à auck bei clem engliscken Delegierten t/r. 5esbokm grosses Interesse

ln soliäen, mit Ltablbanä gssicberten Xisten wirb äisser Zcbacktelkäse balä
seins ksiss xu clen bungernäen l^lllcktlingen unci Xrisgsgsfangsnsn antreten
kinks: Delegatlonsckef sinister Dingle t/. toot (tvtitts) lässt sick über äie

Details äsr tscbniscksn tlnrictitungen singekenä orientieren
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Oben : Bei Sonnenaufgang ziehen die Ei-

fischtaler in die Reben. Mit wehender
Fahne, vom Venner getragen, und mit
klingendem Spiel der Trommler und
Pfeifer wird der Auftakt als Fest gefeiert

Rechts oben: Zwischendurch hat aber
einsog. Mechtra! die Aufgabe, die Runde

zu machen, und aus einer echten
Grimentzer Zinnkanne können die
Arbeiter Wein haben, soviel sie wollen

Links: Die Fahne wird vor den Wein-

bergen auf einem Baum gehisst

Rechts : Kleine Fuhrwerke, meistens vom
Maultier gezogen, stehen überall her-

um. Mist wird geführt...

Hier der Präsident, der alle 4 Jdto
wählt wird und die Aufgabe hat, IÇ
zu sorgen und die ganze Arbeit zu _i

Mechtral verabreicht ihm einen f

Fleissig ist man an der Arbeit, bis die
Dämmerung hereinbricht

Der Mechtral füllt seine Kanne aus dem Fass.
Entweder ist es ein Fass der Danaiden, das un-
erschöpflich ist, oder er geht von Zeit zu Zeit ins
Dorf zurück, um ein neues Fass zu holen; denn

unzählige Male füllt er die Kanne auf
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Oben: ksi Sonnenaufgang Äeksn clie Ki-

fiscktalsn in ais ksbsn. t^it vsksncisn
babns, vom Vsnnsn gstnagen, unci mit
klingsnösm Spiel cisn înommlsn und
bksifsn vinci cisn /custalct ais fest gsksient

Keckts oben' ^viscbenduncb bat absn
sin sog. àcktnal clie Aufgabe, dis Kunde

^u macbsn, und aus einen scbtsn
Lniment^sn Ännkanns können dis
/cnbsiten Vl/sin baden, soviet sis vollen

binks: Ois bakne vind von den îein
bsngsn aus einem kaum gskisst

Kecbts: Kleine bubnvsnks, meistens vom
tvtoultisn gezogen, stsbsn übsnali ben-

um, ivtist vind gsfuknt.,

blien den bnasident, den alls ^ -labne

väkjt vi»-ci uncj 6ie Aufgabe kat, M
2lu zongen unci ciie gan^s ^k'deit ^ ^

tvisnbtnai vsnabnsicbt ibm sinsn

fieizzjg i5t man an cisn ^rdeit, bi5 ciie

Oämmsnung bsnsinbnickt
Osn tvtecktnai füllt seine Kanne aus dem bass,
bntvsdsn ist es sin bass den Oanaicien, das un-
snscböpflick ist, odsn sn gebt von ?sit ?u Z^sit ins
Oons ^unvclc, um sin neues bass ?u bolsn; cisnn

un^äkligs tvtals füllt sn die Kanne auf


	Interesse für den Schweizer Käse

